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Ω막1122. 이에 예수께서 대답하여 그들에게 이르시느니라, 하나님 안에 있는 믿음을 가지라.

막1123. 이는 참으로 내가 너희에게 이를 이름이니 곧, 이 산에게 "너는 옮겨져[아이로:들어 올리다,일으키다,취(取)하다,치워버리다,(소리를)높이다,(마음을)졸이다,항해하다,닻을 올리다,죄를 속하다,없이 하다,지탱하다,운반하다,느슨해지다,의심하다,제거하다,데리고 올라가다], 너는 바다 속으로 던져지라"고 말하고, 또 그의 마음 안에서 의심하지 않고, 대신에 그가 말하는 그들의 것들이 일어난다고 믿는 누구든지, 그는 그가 말하는 무엇이든 갖느니라.

Ω롬0416. 그러므로, 그것은(약속은) 믿음에서 비롯되느니라, 이는 그것이 은혜에 의한 것이 되게 하려 함이니 곧, 끝까지[에이스:(전치사로서 운동을 나타내는 동사와 함께만 복합어에서 사용됨),(도달되거나 들어가는 지점을 지적하는)~에로,~앞으로,장소,시간,목적지,결과등의 방향,~대하여,~중에,~로서,~에,후방에,전에,까지,~관하여] 약속이 모든 씨에게 확고히 되게 (베바이오스:안정된,확고한,강력한,흔들리지 않는,확실한) 하려 함이니라 곧, 법규[노모스:(관습의 개념으로서의)율법,법규,원리/히브리어 토라에 상응/구약(예언)시대의 백성이 지켰던 법]에 속하는 자들에게뿐만 아니라①,  ('내가 너를 많은 민족들의 아버지로 삼았느니라'고 기록되어 있는 것과 같이) 그가 믿었던 그분 앞에서, 죽은 자들을 소생시키시며, 있지 않은 
그들의 것들을 마치 그것들이 있는 것과 같이 부르시는 바로 그 하나님 앞에서 우리 모두의 아버지인 아브라함의 믿음에 속하는 자들에게도이니라②,

믿음은 바라는 것들을 실재 영역으로 나타내 가져오는 것입니다, 
어떤 번역본에는 '믿음은 바라는 것들의 실체를 가져온다'고 되어 있습니다. 
어떤 번역본에는 '믿음은 보이지 않을 때, 그 실체에 대한 확신이다'로 되어 있습니다.
믿음은 소망(바라는 것)을 현실로 바꾸어 줍니다. <케네스 해긴 목사>

